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Abstract. The article considers automated natural language processing
technologies, covering the full range of tasks — from automatic transcri-
ption to machine translation. Modern methods, algorithms, and models
are analyzed for processing text and audio data. Special attention is paid
to integrating speech recognition technologies, syntactic and morphologi-
cal analysis, and text generation. Achievements in neural networks, parti-
cularly transformers, are the basis of modern machine translation systems.
The prospects for using these technologies in various areas are highli-
ghted. Key challenges are outlined, particularly the problems of multili-
ngualism, accuracy of text data processing, and ethical aspects. Conclusi-
ons are drawn regarding further developing automated natural language
processing technologies to ensure effective interlingual communication and
automation of routine linguistic tasks. The work aims to investigate and
substantiate the introduction of automated technologies and artificial
intelligence into the process of training future applied linguists, as well
as to place their influence on the development of professional competenci-
es in this field. The research methodology was theoretical and empirical
methods, namely, analysis and synthesis of scientific sources on the use of
automated technologies in the educational process, a systematic approach
to the processing of natural language, observation, surveying, and testing
of students who use modern technologies in learning. The scientific novelty
of the work lies in the systematization of artificial intelligence technologies
that are most effective for teaching applied linguistics; recommendations
have been developed for integrating these technologies into curricula, consi-
dering the specifics of the professional activities of linguists. The influence
of automated tools on improving students’ linguistic and analytical skills
has been revealed. Using automated technologies and artificial intelligence
significantly increases the effectiveness of training future applied linguists.
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Анотацiя. У статтi розглянуто автоматизованi технологiї опрацюва-
ння природної мови, що охоплюють повний спектр завдань — вiд авто-
матичної транскрипцiї до машинного перекладу. Проаналiзовано суча-
снi методи, алгоритми та моделi, якi використовуються для опрацюва-
ння текстових та аудiоданих. Особлива увага придiляється iнтеграцiї
технологiй розпiзнавання мовлення, синтаксичного й морфологiчно-
го аналiзу, а також генерацiї тексту. Розглянуто досягнення в галу-
зi нейронних мереж, зокрема трансформерiв, якi є основою сучасних
систем машинного перекладу. Висвiтлено перспективи використання
цих технологiй у рiзних сферах. Окреслено ключовi виклики, зокре-
ма проблеми багатомовностi, точностi опрацювання текстових даних
та етичнi аспекти. Зроблено висновки щодо важливостi подальшого
розвитку автоматизованих технологiй опрацювання природної мови
для забезпечення ефективної мiжмовної комунiкацiї та автоматизацiї
рутинних лiнгвiстичних завдань. Мета роботи: дослiдити та обґрунту-
вати впровадження автоматизованих технологiй i штучного iнтелекту
в процес навчання майбутнiх прикладних лiнгвiстiв, а також дослi-
дити їх вплив на розвиток професiйних компетентностей у цiй галузi.
Методологiєю дослiдження слугували теоретичнi та емпiричнi методи,
а саме: аналiз i синтез наукових джерел щодо використання автомати-
зованих технологiй в освiтньому процесi, системного пiдходу до опра-
цювання природної мови, спостереження, опитування та тестування
студентiв, якi використовують сучаснi технологiї в навчаннi. Наукова
новизна роботи полягає у систематизацiї технологiй штучного iнте-
лекту, якi найбiльш ефективнi для навчання прикладнiй лiнгвiстицi;
розроблено рекомендацiї щодо iнтеграцiї цих технологiй у навчальнi
програми з урахуванням специфiки професiйної дiяльностi лiнгвiстiв.
Виявлено вплив автоматизованих iнструментiв на покращення лiнгвi-
стичних та аналiтичних навичок студентiв. Використання автоматизо-
ваних технологiй i штучного iнтелекту значно пiдвищує ефективнiсть
пiдготовки майбутнiх прикладних лiнгвiстiв.

Ключовi слова: опрацювання природної мови, штучний iнтелект, май-
бутнi прикладнi лiнгвiсти, розпiзнавання мовлення, синтаксичний ана-
лiз, морфологiчний аналiзу, генерацiя тексту, системи машинного пе-
рекладу

Вступ

Актуальнiсть дослiдження iнтеграцiї автоматизованих технологiй та
штучного iнтелекту в навчаннi майбутнiх прикладних лiнгвiстiв обумов-
лена кiлькома факторами. Сучасний ринок працi потребує фахiвцiв, якi
володiють не тiльки лiнгвiстичними знаннями, а й навичками з використа-
нням автоматизованих iнструментiв, таких як системи машинного пере-
кладу, аналiзу текстiв та штучного iнтелекту. Iнтеграцiя таких технологiй
у навчання дозволяє пiдготувати студентiв до викликiв цифрової епохи.
Штучний iнтелект активно використовується в автоматичному перекладi,
створеннi мовних моделей, розпiзнаваннi мови та тексту. Майбутнi при-
кладнi лiнгвiсти не повиннi лише розумiти принципи роботи цiєї системи,
але й умiти використовувати їх у своїй професiйнiй дiяльностi. Традицiйнi
методи навчання вже не забезпечують достатньої гнучкостi й актуальностi
для сучасних реалiй. Iнтеграцiя автоматизованих технологiй у навчальнi
програми дозволяє зробити навчання iнновацiйним, практично орiєнтова-
ним i конкурентоспроможним.
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Використання сучасних технологiй у навчаннi iнформатичних дисци-
плiн майбутнiх прикладних лiнгвiстiв, полегшує закрiплення складних кон-
цепцiй i демонструє прикладне застосування теоретичних знань. Ця галузь
перебуває на перетинi лiнгвiстики, iнформацiйних технологiй та когнiтив-
них наук. Актуальнiсть дослiдження зумовлена потребою в розробцi мето-
дiв навчання, що вiдносяться до мiждисциплiнарного характеру професiй-
ної дiяльностi прикладних лiнгвiстiв. У контекстi глобалiзацiї й багатомов-
ного спiлкування попит на швидкi, точнi та ефективнi рiшення в лiнгвiсти-
чнiй сферi зростає. Це вимагає вiд фахiвцiв розумiння сучасних iнструмен-
тiв для автоматизацiї перекладу, опрацювання даних i аналiзу тексту.

Аналiз останнiх публiкацiй з дослiджуваної тематики

Автоматизованi технологiї опрацювання природної мови (natural lang-
uage processing, NLP) є однiєю з ключових сфер штучного iнтелекту, яка
стрiмко розвивається. Застосування цих технологiй спрямованi на авто-
матизацiю процесiв аналiзу, розумiння, генерацiї та перекладу текстових
й мовленнєвих даних. Усе це робить NLP незамiнним iнструментом для
розв’язання сучасних проблем у рiзних сферах: вiд освiти до комерцiйних
застосувань [1], [2].

О. Каваль та М. Умрик в роботi [3] описують iнтеграцiю штучного
iнтелекту для автоматизацiї процесу створення освiтнiх тестiв.

На паралельних корпусах текстiв базується статистичний машинний
переклад (Statistical Machine Translation) [4]. Використання глибоких ней-
ронних мереж (до прикладу, трансформерiв) грунтовно покращило якiсть
автоматичного перекладу, особливо це помiтно в DeepL (https://www.deepl.
com/uk/translator) та Google Translate (https://translate.google.com.ua). Мо-
делi типу трансформерiв та нейроннi мережi: GPT, T5, BERT як приклади
трансформерних моделей, можуть розпiзнавати контексти та забезпечува-
ти високоточний переклад [5].

У навчально-методичному посiбнику [6] подано основнi концепти, цi-
лi та методи комп’ютерної лiнгвiстики, висвiтлено її iсторичнi витоки, су-
часний стан розвитку та мiждисциплiнарнi зв’язки. Розглянуто провiднi
пiдходи до автоматизованого синтаксичного та семантичного аналiзу при-
родної мови, а також передбачено можливостi їх практичного застосува-
ння. Особливу увагу О.В. Ваховська придiляє ключовим аспектам взає-
мозв’язку комп’ютерної лiнгвiстики з технологiями штучного iнтелекту.

Мета дослiдження: дослiдити та обґрунтувати впровадження автома-
тизованих технологiй i штучного iнтелекту в процес навчання майбутнiх
прикладних лiнгвiстiв, а також дослiдити їх вплив на розвиток професiй-
них компетентностей у цiй галузi.

Подання основного матерiалу

Сучаснi технологiї опрацювання природної мови базуються на дося-
гненнях у галузi машинного навчання, зокрема нейронних мереж, якi до-
зволяють опрацьовувати великi обсяги текстових та аудiоданих з високою
точнiстю. Розглянемо основнi методи, алгоритми та моделi, що є актуаль-
ними в цiй галузi.

https://www.deepl.com/uk/translator
https://www.deepl.com/uk/translator
https://translate.google.com.ua
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До появи нейронних мереж опрацювання тексту значною мiрою базу-
валося на статистичних моделях та методах на основi правил. Для прогно-
зування наступного слова в текстi на основi попереднiх використовувалися
статистичнi N-грамнi моделi. Хоча цей пiдхiд є простим, вiн має обмеже-
ння у врахуваннi довгострокових залежностей. Також використовувався
алгоритм тематичного моделювання для класифiкацiї текстiв за темами.

Розглянемо автоматизованi технологiї опрацювання природної мови,
що охоплюють повний спектр завдань (див. табл. 1) [7].

Таблиця 1. Основнi аспекти NLP

Аспект Характеристики
Автоматична
транскрипцiя
мовлення

Автоматичне розпiзнавання мовлення (Automatic
Speech Recognition, ASR) дозволяє перетворювати
аудiофайли в текст. Сучаснi системи ASR, напри-
клад Whisper вiд OpenAI, використовують нейрон-
нi мережi для розпiзнавання мови навiть у скла-
дних акустичних умовах. Їхнє використання спри-
яє створенню субтитрiв, голосових помiчникiв та
аналiзу дзвiнкiв.

Морфологiчний
та синтаксич-
ний аналiз

На цьому етапi текст розбивається на окремi слова
або морфеми для аналiзу їх граматичних власти-
востей. Синтаксичний аналiз передбачає побудову
дерев залежностей, що дозволяє зрозумiти стру-
ктуру речень. Цi завдання розв’язуються за допо-
могою iнструментiв, таких як SpaCy (бiблiотека
програмного забезпечення з вiдкритим вихiдним
кодом для опрацювання природної мови, написа-
на на мовах програмування Python i Cython).

Семантичний
аналiз i моделi
трансформерiв

Семантичний аналiз дозволяє машинам «розумi-
ти» значення тексту. Тут використовуються транс-
формери, наприклад BERT або Generative Pre-
trained Transformer (GPT), якi вивчають контекст
кожного слова в реченнi. Завдяки цьому можна ви-
конувати завдання контекстного пошуку, емоцiй-
ного аналiзу та автоматичного узагальнення текс-
ту.

Машинний пе-
реклад

Системи машинного перекладу, такi як Google
Translate чи DeepL, застосовують нейроннi моделi
для створення високоякiсних перекладiв. Техноло-
гiя трансформерiв значно пiдвищила якiсть пере-
кладу, враховуючи як локальний, так i глобальний
контекст речення.

Методи на основi правил залучають граматичнi й семантичнi кон-
струкцiї, якi задаються вручну. Прикладом є аналiз синтаксичних дерев
та частиномовна розмiтка. Хоча цей пiдхiд забезпечує контрольованiсть,
вiн погано масштабується для складних мов.



Iнтеграцiя автоматизованих технологiй та штучного iнтелекту 143

Тепер все частiше використовуються рекурентнi нейроннi мережi
(RNN) та довгу короткочасну пам’ять Long Short-Term Memory (LSTM)
для опрацювання послiдовностей, таких як речення, але є обмеження у вра-
хуваннi довгих контекстiв. Також використовується архiтектура трансфор-
мерiв (Transformers), що частково замiнює RNN завдяки здатностi пара-
лельно опрацьовувати данi.

Двонаправлений шифратор репрезентацiй з трансформерiв — Bidi-
rectional Encoder Representations from Transformers (BERT) використовує-
ться для завдань класифiкацiї тексту, пошуку даних та семантичного ана-
лiзу.

Генеративний попередньо навчений трансформер — Generative Pre-
trained Transformer (GPT) генерує текст iз врахуванням контексту, та є
основою чат-ботiв та «творчих застосункiв».

Трансфорем передавання тексту в текст — Text-to-Text Transfer Trans-
former (T5) — це унiверсальна модель для багатьох задач NLP, включаючи
переклад, класифiкацiю та генерацiю тексту [8].

Сьогоднi автоматизованi технологiї опрацювання природної мови за-
стосовуються у всiх сферах, зокрема для: автоматичного оцiнювання текс-
тiв, використання платформ для iнтерактивного навчання [9], створення та
використання чат-ботiв, аналiзу електронних записiв, розпiзнавання сим-
птомiв за описами, автоматизацiї опрацювання запитiв, опрацювання ве-
ликих обсягiв текстових даних, автоматичного аналiзу дослiдницьких пу-
блiкацiй та iн. У попереднiх публiкацiях було дослiдженi деякi з цих пи-
тань [10].

До основних напрямкiв комп’ютерного лiнгвiстичного аналiзу вiдно-
сять:

- морфологiчний та синтаксичний аналiз: це системи, за допомогою
яких можна автоматично визначати структуру слiв та речень. У попе-
реднiх дослiдженнях було описано використання певних програмних
засобiв для здiйснення синтаксичного аналiзу тексту [10]. Наприклад:

– Delhp-in https://delph-in.github.io/delphin-viz/demo/

– Morphological http://morphological.org/

– SDU https://visl.sdu.dk/visl/en/parsing/automatic/parse.php

– Stilus https://www.mystilus.com/en/tools/morphosyntactic-analyzer

- семантичний аналiз: це технологiї, за допомогою яких можна ви-
значати значення слiв у контекстi, такi як Word Embeddings (GloVe,
Word2Vec) i бiльш сучаснi, наприклад, моделi на базi нейромереж
типу BERT.

– NLTK (Natural Language Toolkit) https://github.com/nltk/nltk

– Hugging Face Transformers — бiблiотека з великою кiлькiстю мо-
делей для NLP, включаючи сучаснi нейроннi мережi типу BERT,
GPT та iнших трансформерiв https://github.com/RaRe-Technolo
gies/gensim

- дискурсивний та прагматичний аналiз — оцiнка мовленнєвих актiв
та визначення контекстуальних залежностей, що важливо для пра-

https://delph-in.github.io/delphin-viz/demo/
http://morphological.org/
https://visl.sdu.dk/visl/en/parsing/automatic/parse.php
https://www.mystilus.com/en/tools/morphosyntactic-analyzer
https://github.com/nltk/nltk
https://github.com/RaRe-Technologies/gensim
https://github.com/RaRe-Technologies/gensim
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вильної iнтерпретацiї змiсту тексту. Для дискурсивного та прагмати-
чного аналiзу можна поєднувати рiзнi моделi та iнструменти на базi
Google Colab (або iншої платформи з пiдтримкою Python), що до-
зволить поетапно проводити лексичний, синтаксичний, семантичний,
а потiм i дискурсивний аналiз тексту.
Застосування та практична користь комп’ютерних методiв полягає

в аналiзi великих обсягiв тексту, iнтеграцiї з iнтерфейсами штучного iнте-
лекту та автоматичному перекладi у реальному часi.

Комп’ютерний лiнгвiстичний аналiз i машинний переклад суттєво впли-
вають на автоматизацiю роботи з мовними даними, забезпечуючи високi
швидкiсть та точнiсть опрацювання великих обсягiв тексту. Використання
цих технологiй дозволяє здiйснювати масовий аналiз текстових корпусiв
та оперативно виконувати переклади, що значно розширює можливостi
мiжмовної комунiкацiї в наукових, технiчних та соцiальних галузях. Во-
дночас iснують певнi обмеження таких пiдходiв, серед яких — складнощi
з адекватним перекладом культурно-специфiчних елементiв та труднощi
у передачi емоцiйного й тонального забарвлення тексту, що є характер-
ним для мiжособистiсного спiлкування. Крiм того, незважаючи на прогрес
у розпiзнаваннi контексту, такi моделi все ще мають ризик помилок у його
тлумаченнi, що може призводити до викривлення змiсту [5].

Висновки та перспективи подальших дослiджень

Автоматизованi технологiї опрацювання природної мови стали осно-
вою сучасних цифрових iнновацiй. Їх подальший розвиток дозволить зна-
чно пiдвищити ефективнiсть роботи з даними, покращити мiжмовну кому-
нiкацiю та забезпечити доступ до знань для ширшої аудиторiї. Iнтеграцiя
NLP у повсякденнi процеси вiдкриває новi можливостi для автоматизацiї,
пiдвищення якостi обслуговування та розв’язування соцiальних викликiв.

Однак є певнi аспекти, якi варто врахувати та детальнiше вiдобрази-
ти у подальших дослiдженнях: розроблення моделей для мов iз невеликою
кiлькiстю доступних текстових даних залишається значною проблемою;
важливiсть уникнення дискримiнацiйних чи упереджених результатiв, зу-
мовлених обмеженнями навчальних даних; удосконалення моделей для ро-
боти на пристроях з обмеженими ресурсами.
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